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TBOPYICTb «ITIOETIB KOH®EJIEPAIlIl» ¥ KOHTECTI PO3BUTKY
KAHAJACBKOI'O POMAHTU3MY

Anomauis. Cmamms npucesuena OOCHIONCEHHIO CneyupiKu Xy00oiuCHbOI Kapmuuu ceimy y
meopuocmi «noemie Kongheoepayii», a maxosic ixHb020 8HECKY 8 PO3BUMOK KAHAOCLKO2O POMAH-
musmy. Becmanosneno, wo oisnvuicme «noemie Konghedepayiiy cnpusna popmyeanuio pomManmuzmy
6 Kanaoi u supobnennio tioco ecmemudnux NPUHYUNIG, ceped AKUX HAUBANCTUSTUUMU OYIU NPO2O-
JloweHHs: inmepecy 00 Npupoou, pedaibHO20 HCUMmA NPOCMuUX nooetl, npiopumenm meopuoi yaeu,
8i00Opasicenus cneyughivnux ocodausocmeti KaHaocvkoi Oiticnocmi. Y ceoitl nipuyi 4. Pobepmc,
b. Kapmen, A. Jlemnmen, /{. K. Ckomm i B. Kemnbenn opeaniuno noeonanu HapooHi i iimepamypHi
mpaouyii, GonvKIopHi cmpyKkmypu (memu, oOpaszu, MOMueU) ma HCauposi MoOeni POMAHMUIMY.
V ceoiti meopuocmi «noemu Kougheoepayiiy cnupanucs na 3000ymxu OpumanHcoKux i amepuxam-
CbKUX POMAHMUKI6, 30Kpema noemig-«uetikicmiey (B. Bopoceopma, P. Caymi, C. T. Konpioxca) i
P. B. Emepcona, 6oonouac npazuynu po3susamu HAYiOHAIbHY KAHAOCLKY dimepamypy U 8i000pa-
acamu 'y C80iX meopax cymmesi pucu Kanaocvkoi oitichocmi. Y. Pobepmca uacmo Hazusarome
«bamvKoM KaHaoCcwbKoi noesiiy. Y oo meopax smanboeano kpacy u eeaud oukoi npupoou Kanaou,
800HOUAC NPUPOOA NOCMAE He NPOCMO (DOHOM, HA AKOMY PO320PMAlOMbC NOYYMms JIPUYHO20
2eposi, a 3acobom peghnexcii, nisHaAHH 2IUOOK020 0COOUCMO20 38 'S3KY THOOUHU 3 O0BKOIUWHIM C8i-
mom, camosaznuonenna u camoananisy. Teopuocmi A. Jlemnmena enacmusi nuboxutl 36 130K 3 npu-
PO00I0, TIPUYHA KPAca ma 00CHIONHCEHHS. KAHAOCbKO20 lanouagmy. Hozo noesis yacmo noHauena
2NIUOOKUM NOYYMMAM CHOKOI0 ma iHmpocnekyii. 3nauny yeaey 6 noesii /]. K. Ckomma i B. Kemnbenia
npUOiNeHo MAEMHUYOMY, NOMOUOIYHUM CUTLAM, AKI 6MPYUAIOMbCA 8 HCUMMSA TI00El.
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THE WORK OF THE “CONFEDERATION POETS” IN THE CONTEXT
OF THE DEVELOPMENT OF CANADIAN ROMANTICISM

Summary. The article is devoted to the study of the specifics of the artistic picture of the world in
the works of the “Confederation Poets”, as well as their contribution to the development of Canadian
Romanticism. It is established that the activities of the “Confederation Poets” contributed to the
formation of romanticism in Canada and the development of its aesthetic principles, among which the
most important were the proclamation of interest in nature, the real life of ordinary people, the priority
of creative imagination, and the reflection of specific features of Canadian reality. In their poetry,
Ch. Roberts, B. Carman, A. Lampman, D.C. Scott, and W. Campbell organically combined folk and
literary traditions, folklore structures (themes, images, motifs), and genre models of Romanticism. In
their work, the “Confederation Poets” drew on the achievements of British and American romantics,
in particular the Lake School of Poets (W. Wordsworth, R. Southey, S.T. Coleridge) and R.W. Emerson,
while at the same time striving to develop national Canadian literature and reflect in their works the
essential features of Canadian reality. Ch. Roberts is often referred to as the “father of Canadian
poetry”. His works depict the beauty and majesty of Canada's wilderness, where nature becomes
not just a backdrop against which the feelings of the lyrical hero unfold, but a means of reflection,
understanding a person s deep personal connection with the world around them, self-absorption and
introspection. A. Lampman s work is characterized by its deep connection to nature, its lyrical beauty,
and its exploration of the Canadian landscape. His poetry is often marked by a profound sense of
tranquility and introspection. In the poetry of D.C. Scott and W. Campbell, considerable attention is

paid to the mysterious, otherworldly forces that interfere in people’s lives.
Key words: Canadian literature, Romanticism, “Confederation Poets”, lyrical hero, concept,

image, motif.

IlocranoBka mnpodiaemu. OO6’egHAHHS
TppoX Opuranchkux KojoHi (Homa Illot-
nannisg, Hero-bpancsik, O06’ennana Kanana)
1860 p. B HOBE JiepKaBHE YTBOPEHHS, SIKE OTPHU-
Mano Ha3By Jlominion Kananma, cramo Bawxiu-
BOIO TIOJTI€I0 KaHA/IChbKOi icTopii. e 00’ eqnanHs
MOKJIaNo Tmovarok ¢opmyBanHio Kanagm sk
CYBEpEHHOI JEMOKPAaTUYHOI JepkaBu W Oylo
CIpUNHATE TPOMAASHAMU 3 BEJIMKUM EHTY31a3-
MoM. Y TtBOpuocti noetiB Koudeneparii Bigo-
OpaxeHO Iel MiAiioM HaI[lOHAJIBHOI CBIJOMOCTI
W MarpioTU3My, 110 OXOIHB KaHAJIChKE CYCITUIb-
cTBO B Jpyrii nonoBuHi XIX cr. Cnuparounch
Ha TpaJMIIii BIKTOPIaHCHKOI JIITepaTypH Ta moesii
npepadaenitie y Benukiii bpuranii, kaHajacbki
MOeTH 3pOoOUITN 3HAYHHUI BHECOK y (popMyBaHHS
KAaHAJCHKOI HAIL[OHANBLHOI JIiTepaTypH. IxHiii
TBOPUYOCTI IPUTAMaHH1 BUKOPUCTAHHS TPaIUIIINA-
HUX BipIIOBaHUX (OPM, BUCOKUIN CTUIIb, AKIICH-
Tyarlisi MOpaJIbHUX 171e, pUTMIYHICTH TOIIIO.

AHaNi3 oCTaHHIX JOC/iIKeHb i my0.ri-
kaniii. Tepmin «moetn Koudeneparii» yBiB
B HAYKOBHMH 00Ir KaHAJCbKUM y4eHMH 1 jiTepa-
TypHHUI KpUTUK Mankonpm Pocc y mepeamosi
no anronorii «Iloetn Kondenepauii» (“Poets of
the Confederation”, 1960) (Ross, 1960). o i€l
rpymnu noetis Hasexars Yapnb3 Podepre (Charles
G.D. Roberts, 1860—1943), biicc Kapmen (Bliss

Carman, 1861-1929), Apuibanpn Jlemnmen
(Archibald Lampman, 1861-1899) i1 Jlynkan
Kemnbenn Cxorr (Duncan Campbell Scott,
1862—-1947). Iukonu m0 1i€i rpymnu 3apaxoBy-
I0Th Tako noeta Bingpena Kemnoemna (Wilfred
Campbell, 1861-1918). Bonu cranu sickpaBuMu
NPEJCTaBHUKAMHU  KAaHAJCbKOTO  POMAHTHU3MY,
ctopmoBanHoro Hanpukinii X VIII — Ha mouaTky
XIX cT.

Kanancekuii poMaHTH3M — CKJIQJHE U He-
ofnHopinHe sBuine. Yepes crenudiuHi yMOBHU
PO3BHUTKY KpaiHU BiH 3’SBHBCS Ha CTOPIUYs
Hi3HIIIe, aHDK y €BPONEWChKUX KpaiHax. Jleski
nocmiaauku (JI. P. Epmi, JI. MakJleon, T. Beiip)
HaBiTh BHCYBAIOTh TiNOTE3Y, 110 BUKOPHCTAHHS
TepMiHA «POMAHTU3M» CTOCOBHO MEPIOAY KIHIIA
XIX — moyatky XX CT. € HE 30BCIM KOPEKTHHM,
OCKUIBKM BiH HE BpaxOBY€ KOHKPETHO-ICTO-
pUYHI YMOBU U BHYTPIIIHIO JIOTIKY PO3BUTKY
KaHaJICBKOTO JHiTepaTrypHoro mporecy. 1. Beiip
Ha3BaB TBOpUicTh «moeriB  Kondeneparii»
«miBHIYHUM pomaHTu3Mom» (Ware, 2000). Ha
nymky JI. MakJleoga, TpaHCIIOHYBaHHS JIiTe-
paTypHO-ICTOPUYHOI TEPMIHOJIOTIi 3 KOHTEKCTY
OJIHI€1 HAILlIOHAJBHOI JIITEpaTypu B 1HIY HEMH-
Hy4Y€ MPHU3BOAUTH JO TpaHchopmallii CyTHOCTI
NOHSTTA (Y LIbOMY BHIIQJKy — MOHSATTS «POMaH-
THU3M»), @ TAKOXK WOTO CITIBBITHOIICHHS 3 IHITUMU
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MOHATTAMHU, SIKI 3HAXOJSATHCS B E€IUHOMY JIOTi-
KO-CEMaHTHYHOMY TIPOCTOPi  («BIKTOpiaHCHKa
JiTeparypa», «MOJAEPHI3M», «EK3UCTEHIIaNi3M»
1 T. 1H.), 0 TOTpeOy€ 10IaTKOBOTO P03’ ICHCHHS
i yTOYHEHHs Horo cneuupiku B MeXKaxX KOH-
KpeTHOi HamioHansHO1 miteparypu (McLeod,
1964). «V Kanani noeru, sskux MoxHa Oyio 6 i3
BHCOKHM CTYIE€HEM BIPOT1AHOCTI HA3BaTH TOE-
TaMH BIKTOpiaHCBKUMH — Yapiap3 XeBicemx,
Anekcannep MaxJlaxnan 1 Bimesam Kep6i, sixmio
HA3MBAaTU TPHOX HAWBHJATHIIMINX — BUIECPEIUIU
MHUTIIIB OCTaHHBOT YBEPTI CTOJITTS, SIKHX 3a3BH-
Yaif Ha3MBalOTh POMAaHTUKaMHU. <...> ba Oinble,
a0 TBopuicTh MaxkJlaxnmana, Kep6i it XeBi-
Ce/Ka MICTUTh O3HAKH BIKTOPIaHCHKOI moe3ii, 11l
03HaKH HE MO)KHA BIJTHECTH JI0 1HAYCTPIaIbHOTO,
HAyKOBOTO Ta YpOaHICTMYHOIO CYyCIHiJIBCTBA,
OCKUJIbKH TakKe CyCHUIbCTBO HE iCHYBasio y Bepx-
Hiit Ta Hwxkniii Kanani cepenuan XIX cTomiTTs»
(McLeod, 1964). Haromicts JI. MaxJIeon mpo-
MOHY€ BUKOPHCTOBYBAaTH TEPMIH «IIOCTPOMAaH-
TH3M» (aHmL. Post-Romanticism), apryMeHTYOUN
e TUM, IO LEH TepMiH «BH3HAYAE 1CTOPHYHI
W TEOpeTWYH1 3acaju KaHaJAChKOI Moe3ii KIiHII
XIX cr.» 1 BomHOYAC A€ IMIJCTABA BKIIOUUTH
710 TIapaurMu JOCIIDKCHHS TBOPU IMHUChMEHHHU-
KIB-IIPEJICTABHUKIB KOPIHHUX HApOIiB, @ TaKOX
BpaxyBaTu CHENu(piKy Cy4acHOTO 1HTEIEKTyallb-
Horo koHTekcTy (McLeod, 1964).

VY mucepraii I. M. Cyxenko (2003) «TBop-
gicte Y. Pobeprca 1 mpobiemu CTaHOBIEHHS
HaIllOHAJLHOT ~ aHIJIOKAHAJICHKOI  JIITEpaTypm»
MPEJICTABICHO TPYHTOBHE MOCIIKCHHS aHiMa-
nmictnyHux omnoBigans Y. Pobeprca. Ha mymky
JiTepaTypo3HaBulli, CUHTE3 (hakTorpadiyHOCTI
W TOKyMEHTAJIBHOCTI 3 XYIOKHIMHU €JIeMEHTaMHU
JIOTIOMIT MUCHbMEHHUKOBI BiZJOOpa3UTH CYTTEBI
eJIEMEHTH KaHaJIchKol miicHocTtl. «Came B aHi-
MaiicTuuHuX onoBinanusax Y. Pobeprcy Baamocs
MOKa3aTh KaHAJICbKUW HAI[IOHAJIbHUM XapakTep,
1oro (hopMyBaHHsI HE JTUIIIE 3 TOUKH 30py reorpa-
(dbiuHOTO METEPMIHI3MY <...> a i 1CTOPUKO-KYJIb-
TypHi oOcTaBUHU Iboro mporecy» (CyXxeHkKo,
2003, c. 47-48).

MeTo10 Hamoi CTaTTi € AOCTIKEHHS CIie-
nudiku XyI0)KHBOI KapTUHU CBITY Yy TBOPUYOCTI
«moetiB Kongenepauii», a Takox iXHill BHECOK
Y PO3BHUTOK KaHAJICHKOTO POMAHTH3MY.

3aBaaHHs cTarTi: 1) BHCBITIIMTH ecTe-
TUYHI TPUHIUIH TPEICTABHUKIB TPYIH «IOE-
TiB Kondeneparii»; 2) NpocTeXKUTH B3aEMOIII0

HApOJHHUX 1 JITEPAaTYypHUX TPAAULIN y KaHa]-
CbKOMY pOMAaHTH3Mi; 3) BCTAHOBHUTH >KaHPOBI
0COOJHMBOCTI JIIpUYHUX TBOPIB «1oeTiB Konde-
nepaiiii»; 4) BUSBUTH CBOEPIAHICTh I1HAWBITY-
aJbHUX CTIIIB MMUCEMEHHHKIB, IXHIX MIAXOIIB 10
JIPUYHHX XKAHPIB Ta XyJ0XKHI HOBAITII.

Buxuang OCHOBHOI'0 Marepiadny.
1880 p. momnoamit moer Yapnp3 Pobeprc, skuit
Ha TOW MOMEHT OyB CTYAEHTOM YHIBEPCUTETY
Hrero-bpancBika, omy0OikyBaB CBOIO —TEpIIy
30ipKy moesiit «OpioH Ta iHmi Bipmii» (“Orion
and Other Poems”). L{s 361pka Bigirpaia BeIuKy
pOJIb Y CTAaHOBIIEHHI KaHAJICHKOTO HaIllOHATI3MY
W HaguxHyna 1€ TOKoMiHHS TmoeTiB. [loer
Apuibanba Jlemnmen, sikuii ozl HaBdaBcs y Tpi-
HITI-KOJIe/K1 B TOPOHTO, 3 BEJIMKUM €HTY31a3MOM
IUCaB MPO CBOE MEplIe 3HAHOMCTBO 3 MOE3I€I0
Y. PoGeprca y CTYIEHTCBHKI pOKH: «S mpocumis
OBy YaCTHHY HOU1, YATAIOUU I MEePeUUTYIOuU
30ipky “OpioH” y CTaH1 MIAJICHOTO XBHJIIOBAHHS,
a JITIIY CIaTy, He MIr 3IMKHYTH o4eil. MeHi 31a-
BaJIOCSI TUBOBIIKHUM, IO TaKy pOOOTY MIT CTBO-
PUTH KaHa/ellb, MOJIO/IA JIFOAMHA, O/IUH 13 Hac. Lle
OyB HIOM T0OJIOC 13 SIKOTOCh HOBOTO MHUCTEI[LKOTO
pato, SIKMH 3aKJIMKaB HAC TPOKUIATUCS 1 TBO-
put» (Lampman, 1996, p. 94).

Ha ¢opmyBaHHS KaHAJCHKOTO POMAaHTU3MY
BIUTMHYJIW JTOCSITHEHHSI OPUTAaHCHKHUX MOETIB-PO-
MaHTHKIB, 30KpeMa IMpeACTaBHUKIB «O3epHOl
mkonu» (aHrn. the Lake School of Poets) —
B. Bopacsopra, P. Cayri, C. T. Konpimxka). [Toe-
TU-ICUKICTH» Jy>K€ JTIOOWIN MPUPOLY U ITiKa-
BUJIUCSI HAPOJHOIO TBOPYICTIO, IO JaBajo IiM
IMITYJIbC JUTs Bip1itiB. BOHM 3 3aXOTIICHHSIM CTIpUTA-
Hsu Benuky ®paniry3bKy peBOIIOLIO, a 3T0JI0M
MoOaYMIIM HE31IMCHEHHICTH 11 171eajTiB — pIBHOCTI,
cBoOonu, OparepctBa. Sk 3a3Hagae JI. Hamwm-
Balko, «BOHU OyJIM MUTIISIMU OHOTO TOKOJIIHHS,
SK1 IPOMIIUINA B YOMYCh CXOXKHH IIIJISIX Ty XOBHOTO
1 TBOPUYOTO PO3BUTKY, <...> BOHU OYyJIM NMEPITUMU
KPYITHUMU POMaHTUKaMHU, MEPIIOBIIKpUBAYaMU,
TEOpEeTHKaMU HOBOTO Hampsmy» (Hanusaiiko,
2001, c. 261). Y nepenMoBi 10 APYroro BUJAHHS
30ipku «Jlipuuni 6anagm» (“Lyrical Ballads, with
a Few Other Poems”, 1800), sixa ctana Teope-
TUYHUM MaH1(eCTOM aHIIIHCHKOTO POMAHTH3MY,
B. BopzacBoprt 3asBUB NpO BIAMOBY BiJl KAaHOHIB
KJIACUIIM3MY, HEOOX1THICTh IEMOKpaTU3aIlii po-
O1eMaTHKH B 1MOe3ii, pO3IIMPEHHs] TEMAaTUYHOIO
Jlianasony, pedopMu BIpIIyBaHHS ¥ TOETHYHOI
MOBH.
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Crmparounch Ha XyIOXKHI JOCATHEHHS
OpUTaHCHKUX pOMaHTHKIB, moetu Kondenepa-
1ii MparHy/iy BiATBOPUTH YHIKaJbHI PUCH MPHU-
ponHoro cBity Kananu, y SIKOMy BOHHM XKWIA
i TBopwin. Ilpupona B iXHIX TBOpax € MpOBia-
HUM KoHIlenToM. BoHa ctae 3acobom pediek-
cil, PO3KPUTTS BHYTPILIHBOTO «SI» nipuyHOTrO
reposi, AyIi TBOp4Oo 00gapoBaHOi 0COOUCTOCTI.
Ha npomy akuentyBaB yBary Y. Pobeprc, sikuit
nucan: «lloe3is mpo mpupoay — 1€ HE MPOCTO
ONUC Tel3axy y BipumoBaHiii ¢opmi, a Bupa-
KEHHsI OJJHOrO 3 0araTbOX >KUTTEBO Ba)JIMBHUX
3B’S3KIB MIX 30BHIIIHBOIO HYIBIOIO 1 “IIMOMH-
HuUM cepriem moauHu”» (Roberts, 1974, p. 281).
Y. PoGeprca yacTo Ha3UBAIOTh «0AaTbKOM KaHA/I-
CBKOT Toe3ii». ¥ Horo TBOpax 3MaJbOBaHO Kpacy
i Beninu qukoi nmpupoau Kanaau, BogHodac npu-
pona crae He nMpocTo GOHOM, Ha SKOMY pO3rop-
TAIOThCS MOYYTTS JIIPUYHOTO Ieposi, a 3aco00M
pedrnekcii, mi3HAHHA TIXOOKOTO OCOOMCTOTrO
3B’SI3KY JIFOMUHH 3 JIOBKOJMIIHIM CBITOM, Camo-
3anMOICHHS 1 caMoaHai3y.

360ipka Y. Pobeprca «Y pi3HUX TOHAX»
(“In Divers Tones”, 1886) MiCTUTh HaWBiIOMI-
i fioro Bipm «lloBepHenns 1o Tantpamapar»
(“The Tantramar Revisited”). Ilicnst TpuBamoi
BIJICYTHOCTI JIpUYHUN Tepoil Bipia HoBepTa-
€ThCS 10 ymroOsmeHoro micig (6omora TanTpa-
Map y Hbro-BpaHcBiky), sIKuil y IOHOCTI «Bpa-
3UB» Horo «3axorieHHIM» (“how once it stung
me with rapture”), i BiH mpartHe 3HOBY BiAUyTH
«1aBHIO cojoakicThy (“old-time sweetness”),
Ky KOJIUCh TaM Bil4dyBaB. Y BIpIIl PO3KPUTO
KOHTPACT MK BIYHICTIO Kpacu MPUPOAH i oOMe-
KEHOIO TPUBATICTIO JIIOJICHKOTO >KUTTS: CIIOIIISA-
Jarodu y30epexoks W 3elieHl maropou, JpudHun
repoit 3ayBaxkye, 110 B IPUPOJAHOMY CBITI HIYOTO
He 3MiHuII0Ch (“no change™) 3 wacy ¥oro Big i31y.
OnHak, pO3MIPKOBYIOYM PO MHHYILICTh JIFOI-
CBKOTO YKUTTS, JTIPUYHHUI TepOi HE HABAKYETHCS
HAOIM3UTUCH JI0 MPHUPOIHOTO KpaeBUAY, M0OO-
FOIOUHCh, IO SAKIIO Iijgiiiae HaaTo OJIU3LKO, TO
no0aYnTh «HABITH TYT PYKH BHIIQJKOBOCTI Ta
3min» (“the hands of chance and change™). Haro-
MICTb BiH Iparxe 30eperty B mam’ siTi «[IpeKpacHy
umosito» (“the darling illusion™) kpacu mpupos-
HOTO CBITY, 11O € OJIHIEI0 3 HE0AraTb0X KOHCTAHT
1oro OyTTs.

Hacrynna 36ipka Y. Pobeprca, mo 3’sBuU-
nacst 1893 poky, mictuth MK coHETiB «llicH1
3BuyaitHoro nus» (“Songs of the Common Day™),

KU ONHMCYE CE30HHI LUKIM KUTTA MPUMOP-
CBKOTO cejia. Y 1bOMY LMKII BHUSIBHJIUCS PUCH
POMAHTUYHOTO CBITOCHPUHHATTSA, YYTTEBICTD,
30CEePE/HKCHICTh Ha CTOCYHKAaxX MDK JIFOJUHOIO
1 cBitoM npupoau. Jx. Kenmon Big3Hauus, 110
s moesii Y. Pobeprca mpuramaHH1 eKcnepwH-
MEHTHU 31 cThieM, GopMoro 1 Temarukoro. Jlite-
paryposHaBenp mucas: «Moro moesis mpo mpu-
pOIy — 4M HEe HAWDIMOIIA 3a CHUJIOK MOETUYHOI
MIPUCTPACTI U AOCBiAy aBTOpa. BoHa rpyHTY€ETHCS
Ha YUCTOMY E€CTETH3MIi, SKUH 1HOAI MeperuiiTa-
€THCS 3 €JIETAHTHUMH JyMKaMu a00 MOpajIbHUMU
imestmu B nyci B. BopacBopra. OpHak iHHICTH
1i€1 oe3ii — came B MPEeKPACHUX, CAOUUX IMITpe-
CIOHICTHYHUX 00pa3ax, sKi BOHA SBJISIE YUTAYECBI»
(Canadian, 1916, p. 47).

VY npyriii nonoBuHi XX CT. yBary JOCHija-
HUKIB TpuUBEpTaja 31e0LIbIIOro perioHajabHa
mipuka Y. PoGeptca, y sikiii BiZOOpakeHO CBO-
€PIAHICTh JIOKAJBLHOTO KOJIOPUTY MAaJCHBKHUX
MmicTedok 1 cenuiy Kananu, kpaca ii o3ep, miciB,
pidok i rip. OgHaK TBOPUMMA TOPOOOK MHUCHMEH-
HUKa HabaraTo IIMPIIUI 3a TEMaTHKOIO 1 Mpo-
onematukoro. BcecpiTHio cmaBy Y. PobGeprcy
npuHecny noHaja 250 onoBiiaHb Mo TBAPHH, K1
BiH HarcaB Mix 1892 ta 1935 pp. Hanucani Bin
iMeHi MOJIBOK, KPYKiB, OJICHIB, BEIME/IIB Ta Oara-
THOX 1HIITUX 1CTOT, 111 1CTOPIi BUKJIUKAIOTh BEJIUKY
CUMIIATIIO 0 TBapuH, SIKi TepOi4HO OOPIOTHCS 3a
BIDKUBAHHS B CyBOPIN MPUPOI.

1897 p. mUCEMEHHUK Pa30M 31 CBOEIO JIPy-
YKUHOIO Ta YOTHPMa JiThMU NOKUHYB Hpto-bpaHn-
cBik i mepeixas 10 Hylo-Mopka. Tam BiH cTBO-
pu «Hpro-Mopkebki HOKTIOpHE» (“New York
Nocturnes”, 1898) — nuk:i BipiIiB, IpUCBIYEHUX
JM000BHUM TEPEKUBAHHAM 1 Cy4aCHOMY MiCh-
KoMy kHTTI0. Y. PoGepTc TpuBanuii yac noxopo-
KyBaB CBITOM, MemikaB y ®panmii, HimeuuuHi,
AHTIII.

Komu posnouanacs Ilepmia cBiToBa BiiiHa,
Y. Pobeprc BCTymuB 10 OpUTAHCBHKOT apmii
(cTBepKYIOUH, 1110 BiH HA JACCATh POKIB MOJIOJ-
M 3a cBii 54-piunuii BiK) 1 10 1916 p. 3aiimaBcs
00MOBOIO TIATOTOBKOIO COJIIATIB KaBajepii. 3ro-
JoM OyB nepeBeIeHU 10 KaHaAChKoi apMii 1 rpa-
mroBaB y Kanajcekomy ogici BIiCHKOBUX 3aIHCIiB
y Jlonnowni. Ha uiit mocaai Y. Pobeprc 06’i3n1uB
1oJist OUTB 3aXiTHOTO (PPOHTY, TUCAB KYPHAIICT-
CBKI CTaTTi MpPO KpHUBaBI peaiii BIHH, a TaKOXK
BOEHHY JIpUKY. 30Kpema, y Bipmil «llepexim»
(“Going Over”, 1919) KOpCTOKICTh IIKBaJb-
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HOTO BOTHIO IIPOTUCTABISETHCSA MPii conAaTa mpo
JIBOYMH TOJIOC.

brnicc Kapmen nesxwuii yac xwus y llotnan-
nii, BuB4aroun (hi3ukKy, MareMatuky i ¢inocodiro
B EnunOyp3pkomy yHiBepcureti. 1883 p. BiH
noBepHyBcsi 10 KaHamu, po3misgarodd MOXKIIH-
BiCTh 1OOY/I0BH Kap’epu y cepi I0pUCIpyaeH-
uii abo imKeHepii, ajie HATOMICTh BCTYIHUB JIO
l'apBapny, A€ CTyIilOBaB aHIIIHCBHKY JiTEpaTypy
i dimocodiro. Y nepeamosi 1o 36ipku “Canadian
Poets and Poetry” (1916) x. I'apBin nwucas:
«BiH BenuuHIMI 3a I1HIIMX, OUIBII BiJOMMX
noeris, 00 Horo ¢inocodis BimoOpaxkae Giaro-
porHinry i OUTbIT BCEOXONHY (Pi10codiro KUTTS
i icuyBanHia. brmicc Kapmen nocsruys Oinblie,
HDK 1HIII MPEJCTAaBHUKU HOTO MOKOJIIHHS, 00 BIH
Kpallle 3a HUX YCBIJJOMJIIOBaB, 110 Biunwmii [Toer
3aBXK/IM HEBIIMHHO MIyKa€e 3acO0M BHUPaKEHHSD»
(Canadian, 1916, p. 5).

[To marepunchkiii nminii b. Kapmen OyB nase-
KMM poAu4eM aMmepukaHcbkoro rnoera P. B. Emep-
cona (Ralph Waldo Emerson, 1803—1882), sxuit
OYOJIMB JITEpaTypHHUH pyX TPaHCLEHACHTATI3MY.
Pucu tpancuenaentanbpHoi (inocodii sickpaBo
BUSBWINCA B TMOETUYHIA TBOPYOCTI C€aMoOro
b. Kapmena, sikuii BBaxaB, 110 boxy «mpaBmy»
I «MyZIpicTh» MOXHA 1HTYITMBHO BIT4yTH 4epe3
CIIOP1THEHICTH 31 cBiTOM npupoau. Cepen HalBi-
nomimux 36ipok b. Kapmena — “Songs of Vaga-
bondia” (1894), “More Songs from Vagabondia”
(1896), “Last Songs from Vagabondia” (1900).
VY 1poMy MK BIPIIIB MUTEIb JOCTIANB OCO-
ONMuBI €MOIIiIHI Ta AYXOBHI CTaHU JIOIWHU, IO
BUHHUKAIOTh y pe3ysbrari moOyaoBH TIIHOOKOTO
OCOOHMCTICHOTO 3B’SI3KY 3 MIPUPOJIOIO.

Ha xynoxne cBitobauenHs A. JlemmMena
BIuMHYIa TBopuicTh JIk. Kitca, B. Bopacsopra,
Y. Pob6eprca, T. Kapnaitna. Ha gymxy muris,
IPUPOA € HE3AIEKHOI CYTHICTIO, OKPEMOIO
B JoauHU 1 1i TypOoT. BoHa Haxiiena Benu-
KO0 MOTYTHICTIO 1 MOX€ BIUTMBATH Ha €MOLIil-
Huii cran crnorsigada: “And I will ask myself
what golden madness, / What balmed breaths of
dreamland spicery, / What visions of soft laugh-
ter and light sadness / Were sweet last month to
me” [Lampman, 2012, p. 93]. V cBoix Bipmax
(3okpema, “The Frogs”, “Among the Timothy”)
A. JleMnMeH OCITIBYBaB IUTIONTY CHITY TIPUPOJIH,
sKa 3[aTHa MPUHECTH MHP 1 CHOKIM JTIOIWHI Ha
™I ypOaHI30BaHOTO ITIBHIYHOAMEPUKAHCHKOTO
CyCHuIbCTBa. XapaKTEPHUMHU PUCAMHU TBOPYOCTI

MUTLA € KyJIbT Ipupoau (00pasu mnoael y Horo
TBOpax 3’SIBJSIOTBCS PIJIKO), yBara 70 JeTaiei
(JIipUyHMIA Tepoii BIICIIKOBY€E HaMEHII 3MiHU
B TNIPUPOJAHOMY CBITi), ICUXOJIOTIYHUN Tapale-
7i3M (mpUpoa BigoOpaxkae mepeKkuBaHHs J1pUy-
HOTO Teposi, BIUTMBAE HA HOTO HACTPiH). I3 vacom
noe3is A. JlemnmeHa crtama OiTbII 1HTPOCIEK-
TUBHOIO, TIOET CTaB MPHUAUIATH OUIbIIE YyBaru
PO3KPUTTIO BHYTPILIHBOTO CBITY JIIOAMHU. YIIIO-
OJleHUM JKaHPOM MHUTII OyB COHET, OJIHaK Ha
Mi3HPOMY €TaIlll TBOPYOCTi BiH 0arato excrepu-
MEHTYBaB 13 aHPOBUMHU (PopMaMH, 30KpemMa 13
Bepaibpom (“The Railway station”).

JI. K. CxoTT y CBOili TBOPYOCTI 3BEpTaBCSA
JI0 TaKUX >KaHPiB, SIK COHETH, KaTpeHu, Oanaau,
elierii, eKCIIepUMEeHTYBaB i3 BepmiOpom. Momy
HaJIe)KaTh 301pku «YapiBHUI JiM Ta 1HII BipLID»
(“The Magic House and Other Poems”, 1893),
«[Ipams 1 surom» (“Labor and the Angel”, 1898),
«Bipmri # 6amanu 3 HoBoro cBity» (“New World
Lyrics and Ballads”, 1905), «Illnsx miBHIYHOTO
csaiiBay (“Via Borealis”, 1906) Ta in. [IucbmMeHHUK
TPUBAJIMI Yac MPAIfOBaB Y KAHAJICHKOMY Ypsii,
3aiiMaBCsl TUTAaHHSAMU 1HTErpallii KOpIHHUX HApO-
niB Kanaiu, 6araro mogopoxyBaB KpaiHOO Ta BijI-
BiJIyBaB MMOCEJICHHS PI3HMUX 1H]IIAHCHKUX TJIEMEH,
1110 00YMOBMJIO TEMAaTUKy M MpoOIeMaTuky Horo
tBOpuocTi. [ mipuku []. K. Ckorra XapakrepHe
3aXOIJICHHS €K30TUKOIO JKUTTS KOPIHHUX HAPO/IiB,
OJTHaK pa3oM 3 TUM BiH BUCJIOBIIIO€ 3aHETIOKOEHHS
I10/I0 TIOCTYIOBOTO 3HUILECHHS KaHAJICbKUM Ypsi-
JIOM TXHBOT aBTEHTUYHOI KYJIBTYpH 1 (hOpMyBaHHS
TOMOTE€HHOT'0 KaHa/ICbKOTO CYCIUIBCTBA.

Temaruky 30ipku «YapiBHU#N 1IiM Ta 1HIII
BIpIIl» BHM3HAYAIOTh OIHAPHI OMO3HUIIT «IIPH-
pOHE — HAANPUPOAHE», KMHUHYJIE — MAOYTHEY,
«peanbHe — ysBHe». Y Bipmi «YapiBHUI aiM»
(“The Magic House”) 300paxxeHo OyauHOK,
Ha/IIJICHUH MariuyHUMH BIACTHUBOCTSAMH, Y SIKOMY
OyJeHH1 pedl 3a JOMOMOTOI0 YSIBU IEPETBOPIO-
I0TbCS Ha IIOCh Haja3BuuaiiHe. lleit OymuHOK
€ aJICTOPUYHUM 00pa3oM, y SKOMY BiIOOpakeHO
37IaTHICTh JIFOACHKOTO PO3yMYy CTBOPIOBATH (haH-
TaCTUYHI CBITH. Y 30IpIll BUSBWINCA Xapak-
TEpHI PUCU POMAHTHYHOTO CBITOOAUYEHHS — Bipa
B TICHUH 3B’ 130K MK IPUPOTHUM CEPEIOBUIIEM,
JIIONCBKUM JOCBIZOM 1 TAEMHHYUM, MICTUYHHM,
HAANPUPOAHUM CBITOM, IIO 1032 MEXaMHU po3y-
MIHHS JIIOAUHU.

J1. K. CkoTT OpaB aKTUBHY y4acTh y >KHTTI
KaHa/ICbKOI JIiTepaTypHoi cHiibHOTH. Bin OyB
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npe3uneHToM  KopomiBCchbKOro — ToBapHCTBa
Kananu (anrn. the Royal Society of Canada), min-
TPUMYBAB MOJIOAUX KaHA/ICHKUX aBTOPIB 1 BUCTY-
T1aB 32 MOMYJISIPU3AIliI0 HAIllOHATBHOI KaHaICHKO1
niteparypu B IliBHIuHINH AMepulli Ta y CBITI.

B. Kemmnbemn — kaHaJChKUN ApaMmarypr,
KPUTHUK, aBTOpP YMCJICHHUX POMAHIB 1 OIOBI-
nanb. Bin HaBuaBcs B YHiBepcuteTi TopoHToO,
y 1886-1890 pp. OyB CBSIIIIEHHUKOM, 3TOAOM
MpaIoBaB 'y KaHaAChbKoMy ypsai. HaiiBigomi-
oo 30ipkoto B. Kemmn6emna € «O3epHa mipuka
ta i1 Bipmni» (“Lake Lyrics and Other Poems”,
1889), y sKiii ocniBaHO Kpacy KaHaJIChKOTO 03epa
I'ypon, posramoBaHoro MK ImrTaroM Midu-
ran (CIIA) Ha 3axomi ¥ mposiHmiero OHTapio
(Kanana) Ha miBHIYHOMY cX0/1i. BiH akTHBHO po3-
poOsiB sxaHp Oanaay, 3al03UYMBILY 3 HAPOJHOI
Oaytaii Taki pyuCH, K MOETHAHHS JIPUKH U €TI0CY,
(aHTACTUYHICTh CIOXKETIB, TPaAMLINAHI 00pa3u
1 CHUMBOJIH, JICSIKI MOTUBH (BIUIMB MOTOMOIYHUX
CWJI HA JKUTTS JIFOAWHH, TyXOBHE BUIIPOOYBaHHS
Ta 1H.), XyJOKHIA TapanenizM (KUTTS TPUPOIU
1 JIFOIMHU), PO3MOBHI KOHCTPYKLIi. Y CBOIX JiTe-
parypuux Oanamax B. KemmnGemn 300pacyBaB
MOBCSAK/IGHHICTh CKPOMHHUX TpPYHIBHHKIB, IPO-
CTHUX JIFOJIEH, BOHOYAC PO3pOOISB (paHTACTHUYHI,
MicTuyHi ctoxetu. Tak, y 6anami «Maru» (“The
Mother”), omy6mnikoBaniii 1891 p., BTiIeHO icTO-
pito momepioi Marepi, sika OCTa€ 3 MOTHIIH, 11100
3a0paTu CBOIO (JKMBY) TUTHUHY B IMOTOMOIYHUUN
CBIT.

Murtenp NHIABCS CBOIM aHIVIO-IIOTIAH/-
CBbKUM TIOXO/DKCHHSIM, I[IKABUBCS MUTAaHHSIMU

MHCTELTBA, JIIOACHKOI €BOMIONII, €THOIOTII.
[Tatpioru3sm B. Kemmnbemma 1 #ioro inTepec no
icTopii BimoOpakeHO B pomaHax «Su Opxanu-
cekuit»y (“lan of the Orcades”, 1906), «Ilpe-
kpacHuil moBctanenb» (“A Beautiful Rebel”,
1909) Ta «Piuapn ®pizzen» (“Richard Frizzell”,
1909-1910).

BucnoBkn. Omke, OIAJIBHICTh «IIOCTIB
Kondenepauii» crnpusiia GopMyBaHHIO pOMaH-
tu3my B Kananmi ¥ BUpOOJIEHHIO HOTO €CTETHY-
HUX TPHUHIIUIIB, CEPe] SIKUX HAWBaKIUBIIIUMU
OyIy TIPOTOJIONIEHHS 1HTEpPECy 10 MPHUPOIH,
pEaNbHOTO JKUTTS TPOCTUX JIONEH, Npiopu-
TET TBOPYOI YSBH, BIIOOpaKeHHS crienu(iaHux
0COOJIMBOCTEN KaHAJACHKOI MiCHOCTI. Y CBOil
mipumi Y. Pobeprc, b. Kapmen, A. Jlemnmen,
. K. Cxort i B. Kemn6enn opraniuao noeaHanu
HapoJHl ¥ JjiTeparypHi Tpamuilli, (OIbKIOpHI
CTpYKTypu (Temu, oOpasu, MOTHBM) 1 >KaHPOBI
MOzIeJll pOMaHTU3My. 3HAuHy yBary B Toe3ii
. K. Ckorra 1 B. KemnOenna npuiiieHo TaeM-
HUYOMY, TTOTOHOITYHUM CHJIaM, SIKi BTPYYarOThCS
B JKHUTTS JIFOZIEH.

VY 3B’513Ky 3 TUM, 1110 JOPOOOK «1moeTiB Kon-
denepauii» B yKkpaiHCbKOMY JIIT€PaTypO3HABCTBI
3aJIMIIAETHCA  MAJIOOCHIDKEHUM, — IOZaJIblIe
BUBYCHHS  KAHPOBO-CTHUJIBOBUX  OCOOJIHMBOC-
teir TBopiB Y. PoGeprca, b. Kapmena, A. Jlem-
nmena, J[. K. Ckorra i B. Kemn6enna cipustume
BUSBJICHHIO TEH/CHLIA Ta MOETHKU KaHaJChKOT
miteparypu KiHns XIX — nmouarky XX. CT., po3-
KPUTTIO XYIOXKHBOI crenudiku KaHaJIChbKOTO
POMaHTHU3MY.
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